
Messe della Settimana   

Mass Intentions 

Martedì  - Tuesday,  April 16 

7:00 p.m. - Santa Messa  

7:50 p.m.  

Memorial Mass - Rosa Forte  

Mercoledì - Wednesday, April 17 

7:00 p.m. - Holy Mass 

 Sandra Castellan-Presot 

Arturo & Lucia Castellan 

Domenico, Ascenza & Mario Panzini  

Giovedì - Thursday, April 18 

9:00 a.m. - Santa Messa  

 Per Santa Lucia 

 Venerdì - Friday, April 19 

9:00 a.m. - Santa Messa  

 Per tutti i defunti Grossi 

Sabato - Saturday, April 20 

5:00 p.m. - Santa Messa  

   Pro Populo 

Domenica - Sunday, April  21 

9:00 a.m.- Santa Messa  

*Amanda Bertolone 

 Gianluigi Bertolone  

 Gisella & Nadia Lijoi 

Rosa Malfara 

Gino Grossi 

11:00 a.m. - Holy Mass  

 In honour of St. Maria a Parete  

 Nancy Rice 

III Domenica di Pasqua  - 14 aprile, 2024 

Gospel Reflection 

In today’s Gospel reading Jesus instructs his disciples to be 

his witnesses to all nations, beginning in Jerusalem. And 

that’s what we find St. Peter doing in today’s first reading from the 

Acts of the Apostles. You see, witnessing to Jesus’ ideas means more 

than telling people about the life of this great man, Jesus of Nazareth, 

who lived over 2,000 years ago. Anyone can do that. Witnessing to 

Jesus means more than testifying that Jesus has risen – even the  

soldiers guarding the tomb did that. Really testifying to Jesus is testi-

fying by our lives that the power of the risen Jesus has touched and 

transformed us in the most remarkable way imaginable. It is letting 

Jesus speak through us to other people – to be an Easter people. 

******* 

 Il Vangelo di Domenica  

Nel Vangelo di oggi, Gesù istruisce i suoi discepoli affinché siano 

suoi testimoni in tutte le nazioni, a partire da Gerusalemme. Ed è 

proprio ciò che vediamo san Pietro fare nella lettura odierna degli 

Atti degli Apostoli. Vedete, testimoniare le idee di Gesù significa più 

che raccontare alle persone la vita di questo grande uomo, Gesù di 

Nazaret, che ha vissuto oltre 2.000 anni fa; chiunque può farlo.  

Testimoniare Gesù significa più che testimoniare che Gesù è risorto - 

persino i soldati che custodivano il sepolcro lo hanno fatto.  

Testimoniare davvero Gesù significa testimoniare con la nostra vita 

che il potere del Gesù risorto ci ha toccati e trasformati nel modo più 

straordinario immaginabile. È lasciare che Gesù parli attraverso di 

noi alle altre persone - essere un popolo di Pasqua.  

Sunday& Easter Offertory: April 7th, 2024: $3,667.95 

Thank you for your support! 

St. Fidelis Golden Age Club 

Invites you to attend a presentation by: 

Dr. Fabio Varlese  

Topic: Nutrition 

When: Tuesday, April 16, 2024  

Time: 1:30 p.m. 

Where: St. Fidelis Gym  

We extend our sympathy and prayers to the  

family of our loved ones who have passed away:  

Maria Ida Prete  

May she rest in peace. Amen  

Novena to St.Fidelis 

 We will be conducting a nine-day novena in honour of  

St. Fidelis, the patron saint of our parish, commencing on 

the April 15th and concluding on the 26th. May our patron saint bless 

and guide us throughout our faith journey. 

St. Fidelis pray for us. 

****** 

Novena di San Fidele 

Svolgeremo una novena di nove giorni in onore di San Fidele, il  

santo patrono della nostra parrocchia, che inizierà il 15 aprile , e  

terminerà il 26. Possa il nostro santo patrono benedirci e guidarci 

lungo tutto il nostro cammino di fede. San Fidele prega per noi.  

3rd Sunday of Easter  - April 14, 2024 

April 14–20- Volunteer Appreciation Week 

Every Moment Matters :The Archdiocese of Toronto will celebrate 

our Volunteer Appreciation Week: This is a time of thanks and appreci-

ation for our volunteers who selflessly serve our parish community with 

their unique gifts that weave our community together, following the 

example of Jesus and in response to His call to service for each of us.  

Here at St. Fidelis church, we are very appreciative of our many won-

derful volunteers! Whether you serve in a ministry or work behind the 

scenes, we appreciate and recognize the impact you make by serving 

others with your unique gifts and talents. Thank you for volunteering 

and being an essential part of the fabric of our faith community!  

 St. Fidelis Feast Day: Join us in celebrating the Feast of St. 

Fidelis, the patron of our parish:  The feast day falls on April 

24th, which is a Wednesday and may be inconvenient  for many, 

so we've scheduled our celebration for the weekend of April 

27th and 28th. Reception will be held in the gym following each 

mass.  It's a wonderful opportunity to mingle, get to know each 

other, and build community spirit. Be sure to mark your calen-

dars! Donations of baked sweet treats would be welcome from  

 our talented parishioners.  

****** 

Festa di San Fedele: Il patrono della nostra parrocchia. 

 La festa di San Fedele cade il mercoledi 24 Aprile. Siccome 

mercoledì non è adatto per molti, abbiamo programmato la nostra 

celebrazione per la fine settimana del 27 e 28 aprile.  

Venite a celebrare il giorno della festa di  San Fedele nella palestra dopo 

le Sante Messe del weekend. È un'ottima opportunità per  

socializzare, conoscerci meglio e costruire lo spirito comunitario.  

Segnate la data sul vostro calendario!  Saranno gradite donazioni 

di dolci dai nostri parrocchiani pasticceri.  

First Holy Communion Updates 

*First Holy Communion last class – April 13. 

Please join us in praying for our First Holy Communion  

candidates as they prepare to receive the sacrament  

on April 20th. May their hearts be filled with joy and 

 reverence as they unite with Christ in this special moment. 

*Rehearsal Day - Thursday, April 18 at 6:00 p.m. 
Attendance at the rehearsal is mandatory.  

Group 1: from 6-7 p.m. 
Group 2: from 7-8 p.m. 
Group 3: from 8-9 p.m.  

 *Celebration Day - Saturday, April 20. 

• Group 1: at 10:00 a.m.  

• Group 2: at 12:00 p.m.  
• Group 3: at   2:00 p.m.  

April 28 - Second Share Life Sunday 

Through ShareLife, you help refugees find safety and freedom.  

 Your generous gift to ShareLife is crucial for immigrants and refugees 

establishing a new life in Canada. Your love and support have not only 

provided them with safety and freedom, but have also given them the 

opportunity to create a brighter future in our community. Thus far we 

have raised $17,629.00 toward our goal of $32,500.00. Please give at 

the parish using a ShareLife envelope, online through our parish  

website, or at sharelife.org/donate. Thank you for living the Gospel 

through ShareLife! 

*****  

Aprile 28 – Seconda Domenica di ShareLife 

Tramite ShareLife aiuti profughi a raggiungere la libertà e la 

sicurezza. La tua generosa donazione a ShareLife è fondamentale per 

permettere a immigranti e profughi di crearsi una nuova vita in Canada. 

Il tuo amore e sostegno non hanno offerto loro solo libertà e sicurezza 

ma hanno dato loro anche l'opportunità di crearsi un futuro migliore 

nelle nostre comunità.Fino ad oggi abbiamo raccolto $17,629.00  parte 

del nostro totale prefissato di $32,500.00. Per favore, fai una donazione 

presso la parrocchia utilizzando le buste di ShareLife, oppure via 

 internet tramite il sito web della parrocchia, o tramite  

sharelife.org/donate. Grazie per aver scelto di vivere il Vangelo  

donando a ShareLife.  


